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rządówćj spraw. wowne- 


"KRÓLE 


= Urzęd municypalny miasta stołecznego 
W skutek reskrypta komnrissji 1 
trznych i policji z dnia 27 z. m. Nru 217 na dostawę 50 
sążni kubicznych zwiru arfowanego do konserwacji ulic 
mac-adamizowanych w-mieście Warszawie, ogłasza ninicj- 
szćm licytacją publiczną in minus, do odbycia którćj ter- 
min stanowczy na dzicń 16 b. m: na godzinę 3 z południa 
w ratuszu głównym w sali zwykłych  posiedzoń urzędu 


mumicypalncgo przeznaczając, wzywa chęć podjęcia się 
dostawy pow yŻszego materjału mających „żal y zuopatrzc- 
ni w vadium w gołowiźnie w kwocie złp. Zoo, w termi- 
nie i micjsen znajdować się chcieli. Warunki do licyta* 


eji w biórze urzędu municypalnego w każdym czasie 
przejrzane być mogą. -- Działo się: na posiedzeniu w ra= 
tnszu głównym miasta stołecznego Warszawy dnia 3 Iu- 
tego r. 1829.7- Radca stanu Pe) dent IFojda.-- Sekretarz 

jeneralny Jakotkowski. 00. A 

— Licytacja. -—- Dnia 9 ft. m. i r,-0 o godzinie 5y ipo poi aiy 
w Warszawie. przy ulicy Grzy bowskićj Ner 10:9; doro- 
szka przez publiczną licytacją DE zostanie. -- w War- 
szawie dnia 9 lutego. 1829 r. Autoni H yzer. K. S: 


z- Dziś zimna stopni '9. 

AMERYKA. — W Zjednoczonych Krajach Ameryki półno 
A o- 
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mćj, należy do słażby pocztowćj 20,956 osób. 
/statniego spisù utrzymywały tam poczty 17584 konii 2 
powozów. > 

= Bostońska AR oznacza wien sposób ślosunek wydaw- 
cy gazety do czytającćj publiczności: ;, Każdemu wolno” 


_ jest wydawać gazetę i ogłaszać wszystko, co mu się podo- 


ba. 
Że się czytelnikom podoba.- Jeśli mu wiela sprzyja, wol- 
no mu przyjąć ton dyktatorski i ogłaszać czytelnikom nie- 
tylko własne zdania; ale także wskazywać im, jakie zda- 
„mie mićć powinni; nie dosyć na tém; wolno ma nawet 
„doradzać zgromadzemu narodowema i wladzy wykonaw- 


waćj. Wydawca nie jest osobą; któraby mówiia za 25 


4 


Jeśli się gazela jego utrzymuje, domyślać się można; | 


d 


inych „ale przyjęcie jéj mnsiano jeszcze odłożyć. 


„dzisiej zym 


przypuszcza się, Że gazela jego wyraża zdanie tych, któ 

rzy ją czyłają i na tém przypuszczeniu polega jćj ważność, 

Jeśli się czytelnikowi to, lub owe mićjsee nie podoba, mo» 
SACZ , EU , 

Że porzucić gazetę i skargi swoje oddać pod sąd publicz 

ności. „„Uwzgi le stosuje następnie gazela Bostońska, do 


artykulów ogłaszanych z powoda wyboru jenerała Jackson. 


ANGLIA. -- Z Lon Tyne. dnia 27 stycznia -- Donoszą z Du= 
blina, że nazajatrz po odjeździe margrabiego Anglesea 
zpromadzilo się w Dublinie w gmachu zwanym Rotunda 
pod przewodnictwem xięcia Leinster przeszło .30,000 osób, 
W niesiono długą petycje do króla względem przywróce= 
Anglesca i swobód konstyttcyj- 
, Czyta= 
no listy znakomitych Trlandczyków ubolewających z powoda 
odwołwia margrabiego. Z pomiędzy, wielu, najwymeownicjsł 
byli PP. O'Conncl'i Shiel.  Pićrwszy tak zakończył swą 
mowę: pe Nasi nieprzyj jacicle nazwali się Oranżystami, 
Brunszwikami, Ilannowerczyk ami i rozinaąicie inaczćj; dla 
czegóż nic Irlandczykami ? Dla czego nie wracają nało- 
no ojczyzny 2 Tećio byloby nową reformacją. Z dniem 
zaczyna się Jakkolwiek- ograni- 
czona jest Fczba naszych sjuchaczy, jednakse glosy odbi- 


nia Irlandczykom margr. 


nowa cra. 


ja się z tój sali po kraju i dcjłą do szczytów moich gór 


rodzinnych. Usłyszą je matki, kołysające niemowlęta'i 


uradują się, a wszystko, eo ma rozum i serce, odpowie: 
Chsześciaństwo i Stara Ir dandja « Jeszcze * śmielćj mówił 
P. Shiel: w Dhigo pukala Irlan lja do drzwi parlamentu i 
przeb: rdzała uśpiony gabinet; teraz niech ponowi pukanie 


olbrzymićm ramieniem , a proszący olbrzym uzyska przy- 


stęp, chociażby dla tego, aby loskot jego pukdnia nie 
przerywał spokojności. * 
Times czyni mad tém zgromadzeniem takie uwagi: 


„Spodziewamy się, że zgromadzenie to nalczycie będzie 
oceuione , jest bowiem bardzo stanowcze t wazne, a ua- 
wet więcój ma wagi, niz możemy powiedzićć. Wszelka 
gadańina zarozumiała i szydzenie % tego powodu nie zaj- 
mą nikogo i być może że nade,dzie czas, w którym bezo- 
wocnie żałować: będziemy, żeśmy nic asłachali rad, 


ciwalonych aa tóm zgromadzeniu, Miejmy jeiuak ma- 


e 


do wypełnienia. chłubnego zlecenia gotowych Francuzów, ; 


że się nie sprawdzi wyrażona tam obawa, bo 
spodziewamy się, że nie można odmówić praw, 


Bzioję, 
„najprzód 
o które się domaga Irlandja, a-powtóre, 
zie ich odmówienia nic nastąpiłyby te skutki, do jakich 


że nawet, w ra- 
odmówienie zbyt sprawiedliwy dałoby powód. Bez u- 
samowoluicnia Ivlandji nie ma dla nićj pokoju i szczę- 
ścia, ani trwałćj nora: dla całego państwa. * 

-- Kiąże Klarencji dal dnia 19 stycznia świetny bal dla 
Donny Marji: członkowie ciału dyplomatycznego, mini- 
strowie i liczni panowie angielscy znajdowali się nanim: 
Sam xiążę wpr rowadzał i wyprowadzał Dannę Marje, a 
tańczyli z nią młodzi siążęta Licveu i Polignac, oraz br, 
Calerge, syn margrabiego Palmella, ; 

— Dnia 20 stycznia odbiło znowu od brzegów abęiclskich: 
w Plymouth 167 żołnierzy portugalskich, 25 officerów , 
8 osób prywatnych i 1 urzędnik. Nie potwierdza się, iż 
by okręty angielskie: konwojować miały emigrantów do. 
Brazylji. ` i 
— W ychodząca w Brighton gazcta umieściła list ze Stam- 
bułu, zdnia 10 graduia, donoszacy , 


że powietrze wybu- 
chnęło w jeduyim do mu tćj stolicy. : 


/ Spe A RODOWE 

FRANCJA. — Z Paryża dnia 28 stycznia. — Król J. za- 
Dwa- 
dzieścia jeden wystrzałów działowych zapowiedziało o go- 
W Luwrze 
przyję pla go deputacja, złożona z I2 parów z wicekanćle- 


ait wdaiu wczorajszym posiedzenia obudwu izb. 
dzinie A? wyjazd j jego zzamku tuilleryjskiego. 


rzem na czele i z25 deputowanych. Monarcha udał się 
; 7 


niezwłocznie do sali posiedzeń i zajął mićjsce-na tronie, 


po prawćj ręce stanął Delfin i obok niego xiąże Chartres, 


po lewej xiąże Orleanu, a n'eco ku „przodzie wicekanclerz 
Francji. Xiąże Tallejrund , jako wielki szambelan stał na 
ostatnim stopniu przy ironie, a na stopniach po obu stro- 
nach zajzli mićjsce ministrowie, marszałkowie, wyzna- 
czeni przez króla kuwalerowie orderów S. Ludwika i legji 
Pa- 
rowie stali przed swemi giedzaniami na przeciw króla i po 
prawej ręce, deputowani 
„lewćj ręce. 


honorowej, radcy stanu, referendarze i audytorowie. 


naprzeciw monarchy i po jego 
Gate zgromadzenie miało odkryte głowy. 
Król wezwał parów, aby usiedli, a wicekanclerz zawiado- 
mit deputowanych , Że monarcha pozwala im usiąść, Po- 
ezén krol J. BA: iat następującą inowę : SSR: 
» Mości panowie! Z radością widzę was corocznie około 
„mojego tionn, zgromadzonych dla zajmowania się spólnie 
ze mag sprawanii mojego lada. Tą raza, tém Żywićj ją 
yczuwam, iż. mam udzielić wam Eon wiadomości 
i powierzyć ważne zatrudnienia. 


Stosunki moje z mocar- 
stwami są ciągłe przyjacielskie. Zapewnienia, jakie olizy: 
muję od moich sprzymierzeńców , SĄ mi rękojmią, "że po- 
mimo krwawych na wschodzie wypadków, pokój wresz- 
gie Europy nie będzie przerwany. Dla prędszego nadania 
Pokoju Grecji w porozumieniu z Anglią i Rossją_ posłałem 
część wojska mojego do Morei. Na wio kilku tysięcy 


a położenie jéj stało się bezpieczne. 


warynem, 
$ 


narki angielskiej, 


, 


bornćj karności. 


powrócił pokój na ziemię sławną i zbyt dłago pusłoszoną, 


Tam; jak pod Nas 
zgodność bander dowiodła świai „ jak wysoeć- 


rze moi radośnie przypominają sobie pomoc prawą mary» 


i 


stawiło. Moreę i przyległe wyspy pod opiekę trzech mo» 


carstw. Uroczysty len akt zbytecznym uczyni dłuższe zaj: 


mowanie półwyspu. Nie prz 


zestaję pomagać Grekom, w 
podnoszeniu rozwalin, a okręty moje wracają” im owych 


brańców chrześcj ańskich, którym pobożna spaniałąmyślność 


Francuzów odzyskała ojczyznę i wolność. Tyle slarań ni 
y io 

przeminie bezowocnie; mam powód do rozumienia, że 
naprowadzona na drogę lepszą Porta, nie będzie się już 
sprzeciwiała wykonaniu traktatu zd. 6 lipca i možna mieć 
... . .c Pi . i >, 
nadzieję, Że to pierwsze zbliżenie się, dla przywrócenią 
pokoju na wschodzie nie będzie stracone. Położenie Hisz- 
panji pozwoliło mi odwołać: wojsko, które zostawiłem był 


tam do rozrządzenia króla J. katolickiego. Żołnierze moż 


ujrzeli na powrót ojczyznę, a wszędzie po drodze oka*, 


zywał am lud dowody szacunku i ubolewania: z powodu 
ich oddalenia się, nezacia, które były skutkiem ich wys. 


znaczne forszusa; niedawno podpisaną została konwencja, 
w której zwrot ich oznaczono. Ciągła nadzieja otrzyma» 
nia od deja algierskicgo słusznego zadosyć uczynienia, 
skłoniła mnie do odłożenia środków, jakich dla ukarania 


go może jeszcze będę musiał użyć; 


Uczynione były rządowi hiszpańskiemu b 


nie zaniedbam jednak | 


poważają trzy korony, traklatowe. zobowiązania, a Żąlnies > 


niczego, aby handel francuzki ochronić od zniewag i zas 


borów, a uderzające przykłady nauczyły już Algierczy: 
ków, Że ani latwo, ani roztropnie jest przeciwić się bas 
czności moich okrętów. Zobowiązania dawnćj osady frane 
cuzkićj w wykonania. wstrzymane zostaly. Przekonawszy 
się, że niewypełajenie było skutkiem niemożności, mue 
siatem zegwolić na zawiązapie znią układów! skutecznićje | 


szych; dla ochrony interesu osadników i handlu. Niektó* 


rzy moi poddani ponieśli straty przez postanowienia w czas 


sie wojny cesarza brazylskiego z rzecząpospólitą Buenos. 
Ayres; zabrano im kilka okrętów. Lecz niedawno raty? 
fikowałem konwencję, która szanując zasadę zachowawczą 
względem systematu blokad, zawsze od Francji przestrze 
ganą, zapewnia im zarazem zwrot własności i odpowiednie 


Przy tćj, jak przy każdćj ins 


stratom wynadgrodzenie. 


nćj sposobności, pochwalić winienem marynarkę fran= 


cuzką, która się pokazuje godną swego wysokiego powo 


łania. Ciągłe wstrząśnienia w niektórych, krajach potu 


dniowo-amerykańskich, obudziły niepewńość względem p97 


litycznego ich położenia'i utrudniły zaprowadzenie regie 


larnych: z niemi kommunikacji. Ale niewątpliwie bliska 
jest chwila, w kiórćj stosunkom tym: będę mógł. nadań 


Podane porcie wyrażne oświadczenie pos- 


pS Si 


SEDALA 


| 
| 
$ 
f 
| 
| 
| 
f 
I 
| 


» 


wa najzupełnićjszćj wolności. 


( 
trwałość , pożyteczną dla moich poddanych; tymczasem 
przestrzeganie ich. inieresów powierzylem moim konsu- 
lom. Takie jest, -mości panowie, szczęśiiye polożenie 
Jakie 
,bąć z resztą zajść mogą wypadki, które przyszłość da 
nas zachowuje, nie zapomnę nigdy, że sława Francji jest 
powierzoną mi świętą własnością , iże zaszczył strzeżenia 
jej, najpięknićjszym jest przywilejem mojćj korony. Spo- 
kojność i pokój panują wewnątrz; przemysł francuzki, 
zawsze tak sprawiedliwie. chwalony , przez postępy jedna 
sobie. ciągle nowe zasługi. Niektóre odnogi rolnictwa i 


handlu cierpią, spodziewam się jednak, że jeśli się nie 


Y 
m 


stosunków naszych z mocarstwami zagrauicznemi. 


powiedzie usunąć déj niepomyślności , przynajmnićj mo- 
na będzie Ją zmnićjszyć. . Rząd mój zajmował się przez 
kilka tygodni z powodu ciągłćj niepomyślnćj pory czasu 
i szkodliwego żniw opóźnienia, - Zniknęła wszelako po 
gasiągnieniu dokładnićjszych wiadomości, przykra wzglę- 
dem zasobów naszych niepewność. Utrzymanie wszystkich 
jest zabezpieczone, a jeśli cena zboża z jednćj strony wspie- 
ra rolnika, z drugićj smutne położenie ubogiego chwilo- 
wo pomnaża,' to przecież przćzorność wezwała dla cier- 
piących pomocy dobroczynności. Oswobodzony druk uży- 
Jeśli swawola wyuzdana, 
najzgubnićjsza jego nieprzyjaciołka , pod opieką wspaniało- 
myślnego i zaufunego prawa, pokazuje się tu i owdzie, 
to znowu rozum publiczny, umaeniający i oświecający się 
<oraz'bardzićj, oceni owe zboczenia, a stan sądowniczy, 
wierny wzniosłym podaniom swoim, zna swoje obowiąz- 
„ki i będzie je wmniał. ciągle. wypełniać. Dla zachowania 
religji ojców naszych, od wszelkicgo uszczerbk u, dla czu- 
wania nad wykonaniem praw w mojóm królestwie i zara- 
„zem aby starać się o "utrzymanie duchówieństwa , podoj- 
rzałćj rozwadze, postanowiłem środki, których potrzebę” 
uznałem. Srodki te przywiedzione zostały do skulku z o- 
wą mądrą niezłomnością, która łączy przynależne dla praw 


— posłuszeństwo, z uszanowaniem, należącóm się dla religji i 


sprawiedliwćm poważaniem, jakiego słudzy jej żądać mogą, 
Udzielona wam będzie wiadomość o położeniu naszćj skarbo- 
wości. Z akonientow aniem dowićcie się, żę dochody w r. 1828 
powiększyły się. Ta wzrastająca pomyślność nie przerwie 
systematu oszczędności, klóremu się rząd mój codziennie 
bardziej slarać powinień poświęcać, nie zapominając je- 
dnak że pożyteczne wydatki są także oszeżędnością. Li- 
©zne zairudnienia' zajmą otwarte dziś posiedzenia. Będzie- 
tie się naradzali nad kedexcm, dla wojska przeznaczo- 


nym, który wymaga jak największego zastanowienia; bę- 


- dziecie mieli przełożone prawo o wyposażenia izby parów, i 


kilka innych praw które zasługują „abyście się zupełnie nie- 
mi zajęli. 


Szczególnićj zaś zwróci waszą uwagę projekt 
„ważny. 


Już dawno poznano potrzebę organizacji mani 


B <ypalnćj a departamentowćj, któraby w całćj istocie zgadza- 


w 
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la się z naszą konstytucją. Wiążą się najwaźnićjsze pytania 


z łą zaprojektowaną ustawą, która ma zapewnić gminoną 
i departamentom słuszny udzi 


wych interesów i zarazem władzy opiekuńczćj i kierującćj, - 
będą 


jećj atrybutem korony, zostawić zupełną władzę i wol. 
ność w dzialania, o ile tego potrzeba do utrzymania pie 
plicznego porządku. Z twoskliwcśścią kazałem przygotoe 
wać projekt, który będzie wam przełożony. Wzywam 
dla niego eałego namysłu waszćj mądr 
obrady nad nim waszćj miłości dobr 
szćj wierności. m 


óści i powierzam 
a powszechnego i was 
Z każdym dniem przekonywam się coraz - 
bardziej o przywiązania moich ludów; przyjęty obowiązek 
poświęcenia mojego Życia dla ich szczcęścia, staje się coe 


dziennie dla msie śŚwięlszym. Wzniosłe to powołanie, Moe 


ści Panowie, do którego spelnienia, oczekuję waszéj po* 
mocy, powinno się słać coraz łatwićjszćm. Doświadcze» 
nie położyło kres zładzeniom niedorzecznych teorji. Wie 
*rancja, podobnie jak wy, na jakićj podstawie opićra się 
jéj szczęście, a kraj wyrzekłby się głośno i otwarcie tych, 
którzyby gdzieindzićj szukać mieli: pomyślności, niż w 
szezórćm przymierzu wladzy królewskićj ze swobodami 
przez ustawę uświęconemi. Do was należy Mości Pano- 
wie, skojarzać przymierze to ściślćj i trwalćj. Wypełnicie 
tak piękne zlecenie, jako wierni poddani i prawi Francuzi, 
a jak król nie odmówi wam pomocy,tak naród wdzięczności.4 

Messager des Chambres powiada Że tradno byłoby wy» 
stawić wrażenie, jakie mowa, królewska na słuchaczach 


sprawiła. Nastąpiła. po nićj najżywsza radość, a z dział - 


dano ognia, gdy król do Tuillerów wracał. 


HISZPANIA. — s Barccllony dnia 15 stycznia. — Fr. 
Espana otrzymał rozkaz udania się niezwłocznie do Mae 
drytu. Uradowało to wielce mieszkańców Barcellony, 
chociaż stronnicy jego utrzymują, Że powołany zostat na 
ministra wojny. 


— Gubernator Kadyxu wydał postanowienie, dozwalające 


od 1 stycznia wolnego handlu zbożem i pozwolił dowoza 
chleba za pewną opłatą. 


NIEMCY. -- Frankfurt d. 23 stycznia. — Rozchodzi się 
pogloska, że jeden z znakomitszych domów handlowych 
tutejszych, odebrał kúrjera zdoniesieniem: że Porta oświad= 
czyja nareszcie gotowość swoją, przystąpienia da traktatu 
z dnia 6 lipca. 

— List z Lipska pod d. 14 b. m. wyraża: -= ,, Gdy robotni- 
cy w fabrykach sukiennych udają się do Warszawy za fa- 
brykantami, n których pracowali, tymczasem i tkacze 
wynoszą się także z Luzacji do Polski; bogaci zaś kupcy w 
Lipska, jak teraz znowu dom handlowy Platzaman, osia- 
dają w Hamburgu, gdzie haudel jest woinićjszy i muićj- 
sze opłaty. Jarmarki nasze są widocznie gorsze, a dla 


‘tych, którzy na mićjscu zostają, podatki, zwłaszcza akey- 


zy, są coxaz większe,” á AC: 


(G.B.) 


ał w dostrzeganiu -mićjseoż- ZE 


je 


pa 


SZWAJCARIA — Rząd kantonu Tucern, uczynił był do Rzy- 
kilkakrotnie przełożenie względem tych Szwajcarów, 
zezwolenia władz swoich dò Rzymu piełgrzy- 
> wy” 


mu 
którzy bez 
mują, aby tam wyjednać ślub małżeństwa, Ojciec 
dał ztego powodu Breve, w któróm. uwiadamia Że zabronił 
dawać śluby Szwajcarom nie mającym zaświadczeń od włwdz 
mićjscowych; ale to tylko w ogólności, gdyż dJa uniknie- 
nia 1 wyslępku, muszą być w lym względzie 


I 
€ 5 
rozpoznawanie W podobnych R 


nia zgorsze 


wyjątki. Mądre 

kach  zosławione jest kardynałowi wikareuiu ; zara- 
zem wzywa ojciec S. urzędników szwajcarskich, aby 
$ k j . * RZ k BAP GONG 
wolności małżeństw, ile możności nie tabiowali, poniewaz 


z przymuszonego bezżeństwa, jak dłoświadzzenie tylekro- 
thic pezekonywa;, wynika zepsucie obyczajów, a zląd ro- 
dzą się wie'orakie dh kraju szkody. 

— P. Eynard przesłał towarzystwom przyjaciół Greków 
pod d. $ stycznia list następujący: p, Otrzypialem listy z 
Grecji do 15 i 17 grudnia , pelne pomyślnych nowin. Ru- 
meljoci odzyskują kraj swej stopniowo 
przewagę: Peloponez organizuje się coraz ogólnićj a woj- 


i wszędze mają 


„sku frani uzkiema należy się wiele wdzięczności. ` Hr. 
Capodistrias donosi, że pełnomocnicy dworów sprzymie- 
rzonych ukończyli swoje prace, i Bogu niech będą zato 
dzięki; oraz że sprawy wewnęteżne idą nie zle." 


. 


WYSPY JOŃSKIE. Z Korfu dnia 3 styczna, — Dono- 
szą 4 Nawarynu, o przybyciu putkownika Fabvier z wię- 
la inżenieraini i ai tyllerzystami. Sądząże wojsko nowe , kló- 


rego organizacją 


ą się zajuue, zostawać będzie pod jego do- 
wódziwem:. - > 
— Grecy opanowali miasto Voslizza ; tamtejszy zamek wa- 
rowny podda się wkrótce dla braku Żywności. > ; 
— P. Stratford Ganning napisał z Poros pod d. 14 gva- 
sdnia do hr. GCapodisti ias, list następujący: , „Panie hrabio! 
Po: ukończeniu prac, „które byty szczególny powodem 
przybycia naszego do Archipelagu, i o których przedinio- 
cie mieliśmy. zaszczyt uwiadomić JW. Pana w liście ņa- 
„szym, 2 Ko: far pisanym, zamyslam z kolegami moimi od’ 
„dalić się z Poros, wnijść w bezpośrednie kommunikacje z 
respective rządami naszeuii. s Przyszły dos Grecji zależy od 
wykonania dobroczynnych zamiarów , ktore były powodem 
do zawarcia traktatu zania 6 lipea, a objaśnienia "jakich. 
nam JW Pan udzielić asiłowałeś , spodziewamy się, że ob- 
Jely wszystkie szczegóły A pytań , ściągających się 
do. wykonania artykułów rzeczonego waktatu i że będą 
najwłaściw sze do wykazania dworom naszym najskuteczniej- 
"szych srodków dla dopięcia tego zamiara.  Dolyehczasowy 
„wypadek usilowań JW. Pana dla położenia końca rozbojomi 
«morskiin i sprowadzenia zasady porządku wewnątrz kra- 
ju, ręczy nam, że JW. Pan ciągle starać się będziesz, u- 
spraw.ediinie życzliwość j jaka ze strony mócarstw spizy- 


GER 


„ni posłowie. 


mierzonych Grecję zaszczyca. W tem przekonaniu wyras 
Żamy tu Życzenie , iżby zaprowadzenie tego porządku us 
skulecznić się moglo pod opieką mądrego prawodawstwa i 


nie wątpimy Panie hrabio, że poświęcając temu przedmioś 


towi swiatla 
na lak znakomicie odznaczają, zyskasz nowe prawo do 
wdzięczności narodu , którego głos powołał JW. Pana do 

kierowania jego sprawami. Z naszćj strony, ja i moi kos 


ledzy , nie możemy się oddalić z Grecji , iżbyśmy JW, Pa- 


ma osobiście nie zapewnili, jąk drogą pozostanie dla nas 


pamięć stosunków, w których z JW. Panem zostawać mie» 
liśmy zaszczyt. Proszę zarazem , abyś JW. Pan przyjął wy= 
paz najwyższego poważenia. (Podp.) Stratford Ganning.,, 

Podobne listy przesłać mieli-hr. Capodistrias , dwaj ins 
Poe 

Prezydent odpisał w ten sposób Panu 
ning: »panie ambassadórze! Gdyby co pomnożyć mogło 
uczucia wdzięczności Grecji. dla jej dostojnych dobroczyń* 
ców, to zapewne sprawiłyby lo prace JW. Pana i kolegów 
jego; dla wielkiego celu, przyspieszenia losu Grecji iza- 


pewnienia środków do dopięcia tego zamiaru. Najgorli= | 


» 


slaranność i szlachetne prace, które JW. Pas. 


Stratford Cans - 


| 


TO 


DoZ SE PRZE 


wsze Życzenia, mości ambassadórowie, towarzyszą pracom . 


JW. Pana do stopni tronu dostojnego monarchy. Objaśnio+ 


è = LaS SAO c : 
ne przez JW. Pana i kolegów jego względem położenia te- 


go kraju, trzy dwory, przynajmuićj tak sobie pochiebiam; 


D 


raczą nie odmawiać. Grecji nadal tej życzliwości, która . 
p > 4 4” 


sama wyrzeczone w traktacie z dnia .6 lipca dobrodziej: 


stwa może zabezpieczyć. Grecja podwoi usiłowania, aby 


się słać tego godnym, A rząd jćj nie mógłby lepiej osią: - 


gnąć tego celu, jak gdy z stałością pórządek przywróci i 
we wszystkićm , co się dotycze prawodawstwa, podda się pod 
tarczę zasad i doświadczenia y które są wękoj mią spokojnoę - 
Grecji musiał się 


ANST LOD $ 
ści j śzczęścia krajów. Rząd tymczasowy 
zaliadniać wytrwałemni i siopniowemi ulepszeniami, ktos 


rysh koniecznym wypadkiem będzie prawny i stały po* 


rządek rzeczy. Mam sobie za prawdziwe szczęście , ŻEIM 4 


zasłużył, na pochwały , jakiemi mnie JW. Pan z kolegami. 
swymi zaszczycić raczyłeś, Takkolwiek iradném jest przede 
sięwzięcie, do którego uskutecznienia rząd tytnczasowy był 
powołany, jednakże stale i przezornie będzie go wykony: 


wał. Ale usiłowania jego uwieńczyłby prędszy skutek; 


gdybyś JW. Pan z kolegami swymi,tfaskawie u dostojnych do» Ę 


broczyńców Grecji raczył sig wstawić, iżby zapewnione by: 
dy zasajly kredytu, które mu służyć będą za podstawę sJ* 
slematu kredytowego, bez którego- wszelka organizacja 
kraju jest powolna I rudna,,, 
sceniczne ire 


8 komedja :: Nj» 


TEATR NARODOWY. Dziś Widowisko 
dutówe w następującym skłądzie: o godz. 
wale samych siebie. Q godz. 10 komedjo opera: 
`z Magdusią. O 12 zabawa tancerska: Źniwiarze, 
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